
Но Рэйли успел увернуться прежде, чем кулак монстра смог приземлиться на него, он быстро
уклонился от удара, даже не обернувшись.

Монстр, видя, что ему не удается нанести удар, начинает раздражаться еще больше, чем
раньше, и наносит еще один удар в сторону Рэйли, но тот снова уклоняется, даже не глядя.

     

*Роаааар*

Монстр становится еще более раздраженным, он наносит непрерывные удары, но Рэйли
продолжает уклоняться от ударов, как будто для него это легкотня

Он открыл рот и заговорил: - Это Хаки Наблюдения, которое дает тебе шестое чувство,
позволяющее чувствовать присутствие, силу, а также эмоции других людей, но если ты
сможешь овладеть этим, то сможешь видеть несколько секунд или даже минут в будущем.

Увидев и услышав все это, глаза Йориичи стали немного шире, так как он впервые услышал
нечто подобное.

Рэйли медленно поднял руку в сторону следующего входящего, но как только кулак монстра
коснулся руки Рэйли. Монстр отлетел назад на большое расстояние, уничтожая всё на своём
пути, в результате чего монстр потерял сознание.

Затем Рэйли продолжил говорить, объясняя: - Второй тип Хаки, который также известен как
Хаки Вооружения, это форма Хаки, которая позволяет использовать духовную энергию
человека для создания невидимой брони вокруг него, обеспечивая невероятные
наступательные и защитные возможности. И сейчас ты будешь изучать эти два вида Хаки, ты
понял, малыш? - Рэйли, закончив объяснять, спросил это, глядя на Йориичи.

Йориичи кивнул головой, хотя и понимал, что ему предстоит делать, но не мог понять, как это
сделать.

Увидев такого послушного ученика, Рэйли радостно улыбнулся, ведь его предыдущие ученики
не были такими послушными, и сказал: - Тогда давай начнем.

.....

Вернувшись в хижину...

- Наконец-то я нашла его! - Хэнкок сказала это громким тоном, когда наконец нашла фрукт и
указала на него пальцем в книге, чтобы показать Шакки.

- Это интересно, - сказала Шакки, выдыхая дым и глядя на картинку, на которую Хэнкок
указывала в книге.

- Послушай, то, что они заставляют тебя съесть, называется Дьявольский фрукт, и тот, кто
съест его, будет проклят морем на всю свою жизнь, - объяснила Шакки, глядя на Хэнкока.



Услышав это, Хэнкок кивнула головой, ведь она уже знала об этом после того, как услышала о
небесном драконе, который насильно накормил.

Шакки снова закурила, продолжая говорить: - Но взамен тот, кто съел фрукт, получит
сверхъестественную способность.

*вздох*

Услышав это, Хэнкок грустно вздыхает и впадает в депрессию, потому что, хотя она и знает об
этом, она не знает, какой силой обладает и как может ее использовать, иначе она бы помогла
Йориичи, а не просто смотрела.

- Хотя твоя сила дьявольского фрукта сейчас может не подействовать на многих людей, но в
будущем она может стать твоим величайшим оружием, - сказала Шакки, видя удрученное
выражение лица Хэнкок, но она не могла не думать, что этот дьявольский фрукт может быть
лучшим для кого-то вроде Хэнкок.

Выслушав это, Хэнкок решительно поднялась со стула.

- Пожалуйста, обучите меня, чтобы я стала сильнее! - сказала она, поклонившись на 180° в
сторону Шакки и попросив об этом.

За все это время она поняла одно, ей нужна сила, чтобы защитить себя и своих близких.

Увидев сестер в таком состоянии, Сандерсония и Мэриголд тоже встали, поклонились ей и
попросили: - Пожалуйста, помогите и нам!

Возможно, они тоже понимают важность силы, раз обращаются к ней с такой же просьбой.

Увидев сестер в таком состоянии, Хэнкок удивилась и, не сдержав эмоций, промолчала,
опустив голову.

- Ты просишь об этом не того человека, - сказала Шакки, подбирая со стола пустые бокалы и
начиная их убирать.

Шакки продолжила, перестав смотреть на них и сосредоточившись на своей работе: - Спросите
этого Рэйли, и если он согласится, мы отложим нашу поездку на месяц, но не более того

- Но вы же императрица предыдущего поколения, вы должны быть очень сильной, верно? -
Хэнкок подняла голову и посмотрела на Шакки, так как не верила, что Шакки слабая, иначе
она не стала бы императрицей.

- Да, но я не самая сильная в море, за пределами этого острова есть много других людей,
которые намного сильнее меня, некоторые даже могут уничтожить целые острова просто для
развлечения, - сказала Шакки, вспоминая некоторые из своих воспоминаний.

И продолжила: - Не говоря уже о том, что я не умею учить, но Рэйли сильнее и лучше меня,
ведь он уже научил некоторых людей в прошлом.



- Этот старик действительно силен? - внутренне подумала Хэнкок, так как она не надеялась на
Рэйли, и не говоря уже о том, что, если это возможно, она действительно хотела бы избегать
всех мужчин из-за своего прошлого опыта, единственное исключение - Йориичи

Но, вспомнив все плохие воспоминания прошлого, желание стать сильной оказалось сильнее
травмы, и она решила довериться словам Шакки.

- И если вы решились, то можете отправляться к Рэйли, он должен быть в ближайшем лесу и
тренировать там вашего странного друга, - Шакки говорила это, даже не глядя на них.

Выслушав это, Хэнкок наконец решилась, посмотрела на сестер, сказала: - Пошли - и начала
выходить на улицу.

Обе сестры кивнули головой, следуя за Хэнкок.
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